
TELŠIŲ MIESTAS, FOTOGRAFUOTAS LIETUVOS NEPRIKLAUSOMYBĖS METAIS

RABINDRANATH TAGORE
(Tęsinys)

I (5)
Aš pailsęs. Aš ištroškęs toli­

mųjų daiktų.
Mano siela išsiilgus tamsaus 

tolio paties krašto palytėt.
O didžioji Neesybė, o plieni­

nis tavo trimito šaukimas!
Aš užmiršęs, aš esu visai už­

miršęs, kad sparnų nėra pa­
lėkti, kad esu čia prie šios že­
mės prirakintas amžinai.

Aš išgodęs ir nemigęs, aš esu 
svetimoj žemėj visai svetimas 
žmogus.

Tavo atdūsiai ateina vis šnib­
ždėdami negalimą man viltį.

Tavo žodžiai širdyj mano yra 
laikomi savais.

O Tolybėj Neregėtas, o plie­
ninis tavo trimito šaukimas!

Aš užmiršęs, aš esu visai už­
miršęs, kad aš kelio nežinau, 
kad kelionei neturi aš savo žir­
go su sparnais.

Aš apkurtęs, aš keliauju pat­
sai savo širdyje.

Nykaus meto šviesioj migloj, 
dangaus skliaustuose — mėlynėj 
koks stebėtin’s tavo atvaizdo re­
ginys !

O Toliausia Begalybė, o plie­
ninis tavo trimito šaukimas!

Aš užmiršęs, aš esu visai už­
miršęs, kad man vartai uždary­
ti, kur tiktai aš klabinu!

. II (15)
Aš bėgu, kaip mošus, į miško 

gilumą pats pykdamas ant sa­
vęs dėl savo kvapsnies.

Naktis — yra pusės gegužės 
naktis, šviesa — yra iš pietų 
šviesa.

Aš pamečiau kelią ir aš vis ke­
liauju, aš ieškau, ko rast nega­
liu ir aš surandu, ko visai aš 
neieškau.

Iš mano širdies išeina ir šoka 
mano paties troškimų vaiz­
dai.

Spindį paveikslai man rodos 
čia pat.

Aš stengiuos gerai juos nu­
tverti, bet jie man ištrūksta ir 
aš lieku vienas.

Aš ieškau, ko rast negaliu, ir 
aš surandu, ko visai aš neieškau.

III (20)
Kas diena jisai vis ateina ir 

eina toliau.
Nueik, mano drauge, ir duok 

jam šią gėlę iš mano plaukų.
Jei jisai klaustų, kas jam ją 

siunčia, aš uždraudžiu tau sakyt

“O jei bus dyglių?”
“A, juos pakęsiu”.
“Taip, taip, žinau aš tave, 

kuklus elgeta, tu prašai visko, 
ką tik kas turi”.

“Bet jei tu kartais savo mei­
lingas akis pakėlęs j mane pa­
žvelgtum, tai man gyvenimą tu 
padarytum saldų ir mirų”.

“O jei tai būtų tik šaltas 
žvilgsnys?”

“Aš jį laikyčiau perverti šir­
džiai”.

“Taip, taip, žinau aš tave, 
kuklus elgeta, tu prašai visko, 
ką tik kas turi”.

VII (35)
Pagaliau tave galiu gerai pa­

žinti, — tu vien žaidi su ma­
nim.

Tu stengies apakinti mane 
juokų gausybėms, kad savo 
ašaras paslėptum.

žinau, žinau aš tavo būdą,
Tu niekad nesakai to, ko tik­

rai nori.
♦

Pagaliau galiu negirti tavęs, 
tu mane apgaudinėji visokiais 
būdais.

Pagaliau galiu tave minia su­
gėdini, pastumt į šalį.

Žinau, žinau aš tavo būdą,
Tu niekad neeini ten, kur tik­

rai nori.
♦

Reikalavimai tavo daug di­
desni negu kitų, štai dėl ko tu 
tyli taip.

Niekais ir juokais žaizdama 
tu vengi mano dovanas imti.

žinau, žinau aš tavo būdą,
Tu niekad neimi to, ko tikrai 

nori.

mano vardą — nes jis tik ateina 
ir eina toliau.

Jis sėdi ant žemės po me­
džiu.

Išklok, mano drauge, tą vietą 
su lapais — gėlėmis.

Jo akys yra liūdnos ir neša 
liūdnumą į manąją širdį.

Jis niekam nesako, kas jįjį 
taip slegia; jisai tik ateina ir ei­
na toliau.

IV (24)
Nelaikyk savyje savo širdies 

paslapties, manasai drauge!
Pasakyk ją man, tiktai man, 

paslapčia.
Tu, kurs gražiai taip šypsais, 

pasakyk pašnibždoms — tik šir­
dis tai girdės, ne ausys.

štai nakties jau pati giluma. 
Namuose tyluma. Net paukšte­
lių lizdai jau sumigę.

Tu kalbėk abejojimo ašaras 
liedams, su džiaugsmų šypsena 
savo skruostus raukšlėdamas, 
,su saldžiu drovumu ir skausmu 
pasakyki tu man savo širdies 
paslaptį šiandien!

V (25)
“Eikš pas mus, jaunikaiti, 

pasakyki mums tiesą, dėlko ta­
vo akys taip liūdnos?”

“Nežinau kokio vaisiaus čia 
vyno aš gėriau, dėl to mano 
akys taip liūdnos”.

“O, gėda!”
“Kas daryt-------vieni 'yra iš­

mintingi, o kiti yra kvaili, vie­
ni saugojasi visko, o kiti nepai­
so nieko. Yra akys, kurios juo­
kias, ir yr akys, kurios verkia 
— ir mano akys liūdnos”.

“Jaunikaiti, ko čia stovi taip 
tyliai šio medžio pavėsyj?”

“Mano kojos išvargintos ma­
no širdies sunkumais, ir aš sto­
viu taip tyliai šio medžio pa­
vėsyj”.

“O, gėda!”
“Kas daryt------- vieni eina

keliu savo; o kiti vis stovi, vie­
ni visad yra laisvi, kiti sura­
kinti — ir mano kojos išvargin­
tos mano širdies sunkumais”.

VI (26)
“Ką tavo rankos iš liuoso no­

ro paduos man, ašai paimsiu. 
Daugiau aš neprašau nieko”.

“Taip, taip, žinau aš tave, 
kuklus elgeta, tu prašai visko, į 
ką tik kas turi”.

♦

“Jei man bus duota žiedų —! 
gėlelių, aš jas nešiosiu savo^ 
širdyje”.
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VIII (41)
Geidžiu kalbėt giliausiais žo­

džiais, kokius tik aš turiu tau 
pasakyti; bet nedrįstu, bijoda­
mas — gali iš manęs juoktis.

Štai kam juokiuos ašai iš sa­
vęs ir paslaptį slepiu krūtinėj.

Juokiuos iš savo skausmo, 
bijodamas, kad tu iš manęs ne­
sijuoktum.

Geidžiu sakyt tikriausią tiesą, 
kokią tik aš galiu tau pasakyti; 
bet nedrįstu, bijodamas, kad tu 
gali man netikėti.

štai kam slepiu ją neteisybėj, 
sakydamas priešingai negu ma­
nau.

Aš rodau savo skausmą kvai­
lumu, bijodamas, kad tu taip 
nedarytum.

Geidžiu kalbėt kilniausiais žo­
džiais, kokius tik aš tau turiu; 
bet nedrįstu bijodamas, kad 
man nebus lygiom atmokama.

Štai kam aš vadinu tave pras­
tais vardais ir savo išpūstą didy­
bę rodau.

žeidžiu tave bijodamas, kad 
tu niekuomet skausmo nepa­
jusi.

(Bus daugiau)
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ANTANAS RAGAUSKAS

Simone Weil laiškas tėvui J. M. Perrin’ui
Ką parašė ta “nekrikštytoji 

krikščionė”, prancūziškoji žy­
daitė, dominikonui tėvui J. M. 
Perrin’ui savo atsisveikinama­
jame laiške, apleisdama jo prie­
globstį ir išvykdama iš nacių 
okupuotos Prancūzijos į Angli­
ją, į prancūzų patriotų rezisten­
cinį pogrindį, 1942 m. gegužės 
mėn. vidury.

Įžanginis paaiškinimas
1960 m. liepos 30 d. ir rug- 

piūčio 6 d. Naujienų šeštadieni­
niame kultūriniame priede 
(žiūr. Nr. 529 ir 530) daviau 

straipsnį, pavadintą: “Simone 
Weil. Asmenybės bruožai”. 
Tame str. buvo paliesti sekan­
tieji tos reto talento intelektua- 
lės-mąstytojos asmens bruožai, 
ir jos religinės pažiūros, per­
sunktos krikščionybės dvasia: 
“Kas ji”, “Nemėgo romėnų”, 
*Ji graikologė”, “Jos antimark- 
sistiškumas”, “Jos religinės pa­
žiūros”, “S. Weil literatūrinis, 
palikimas”, “Jos knygos”, “Ne-Į 
mėgo Senojo Testamento ir he­
brajų”, “Nevienodas katalikų, 
vertinimas”, “Keletas faktų iš 
Simone Weil biografijos”.

Gimė Paryžiuje 1909. II. 3 d. 
intelektualų žydų šeimoje. Mirė 
1943. VIII. 24 d. Ashforde, An­
glijoj, sulaukusi 34 m. amž. 
Tarp kitko dėstė filosofiją licie- 
juose, bet niekur ilgai negalėjo 
pabūti dėl savo ypatingo, origi­
nalaus būdo. Su vienuoliu tėvu 
Perrin’u ji susipažino sekančio­
mis aplinkybėmis. Hitlerio Vo­
kietijai okupavus Prancūziją ir 
palikus maršalo Petain mario­
netinę vyriausybę pietų Prancū­
zijos kurortiniame mieste Vichy, 
hitlerininkai ir ten nepaliko žy­
dų ramybėje. Jiems buvo įsa­
kyta dirbti laukų darbus. Su 
katalikų rašytojo Gustav Thi- 
bon protekcija S. Weil gavo 
darbo vynuogyne ir susipažino 
su vyno gamyklos viršininku, 
minėtu vienuoliu dominikonu, 
kurio prieglobstį ji labai aukštai 
vertino ir savo atsisveikinama­
jame laiške ji teisingai ir pla­
čiai išdėsto tas priežastis, dėl ku­
rių ji nepasidavė sugestijai pri­
imti krikštą (“peržengti Bažny­
čios slenkstį”). Pasilikdama už 
Bažnyčios ribos, ji buvo įsitiki­
nusi, jog elgiasi taip, kaip pri­
valėjo elgtis, norėdama išlaiky­
ti savo solidarumą su tais ir su 
tomis civilizacijomis, kurių Baž­
nyčia neapima. Be to, ji prikai­
šioja Bažnyčiai jos praktikuoja­
mą anathema sit. Katali­
kai ją vertino nevienodai. Kai 
kurie prancūzų katalikų teolo­
gai turėjo abejonių dėl jos die­
vybės koncepcijos, rasdami ją 
perdėm artima Spinozos pante­
izmui. Kiti, atvirkščiai, jos tra­
giškoj vizijoj įžiūri mūsų epo- 
kos indėlį į krikščionybės pagi­

linimą. Manytina, jog verta su­
sipažinti su tuo laišku ir jame 
reiškiamomis reto originalumo 
mintimis bei savotiška pasau­
lėžiūrine filosofija. Dėl to jis 
čia ir pateikiamas lietuviška­
jam skaitytojui.

Savo laiško pradžioje ji rašo: 
“Šis laiškas yra baisiai ilgas, 
betgi į jį nereikia atsakyti, juo 
labiau, kad, tikriausiai, jis pa­
sieks Tėvą man jau išvykus, va­
dinasi Tėvas turi ištisą metų ei­
lę, jei norės susipažinti su jo 
turiniu. Iš Marselio, apie gegu­
žės 15 d..

Laiško turinys
“Mano Tėve,
Prieš išvykdama noriu dar su 

tėvu kalbėti, gal jau paskutinį 
kartą, nes iš tenai, gal būt, siun- 
tinėsiu tik trumpus pranešimė­
lius apie save, kad gaučiau mai­
nom žinių.

Pasakiau, kad esu tėvui labai 
daug skolinga. Pamėginsiu tiks­
liai ir sąžiningai pasakyti, ko­
kia yra toji mano skola. Ma­
nau, kad jei tėvas sugebės iš 
tikrųjų suprasti, koks yra ma­
no dvasios stovis, visai neliūdės, 
kad nepavyko palenkti mane ap­
sikrikštyti.

Neatnešė man tėvas nei kri­
kščioniškos inspiracijos, nei 
Kristaus, nes kai tėvą sutikau, 
jau nebereikėjo to daryti, jau 
buvo įvykęs faktas, be bet ku­
rios gyvos esybės tarpininkavi­
mo. Jei tai būtų buvę kitaip, 
jei prieš tai nebūčiau buvusi pa­
imta, ne tik implicite (per 
užsipainiojimą. Vert.), bet su 
visu savo sąmoningumu, nieko 
tėvas man nebūtum davęs, nes 
nieko nebūčiau priėmusi. Drau­
giškumas būtų man argumentu 
tėvo mokslams atmesti, nes bi­
jočiau galimos klaidos ir nusi­
vylimo, susietais su žmogiška 
įtaka dieviškų dalykų srity.

Galiu pasakyti, kad per visą 
savo gyvenimą niekuomet, jokiu 
momentu, neieškojau Dievo. 
Gal dėl to atžvilgio, o tas atžvil­
gis tikriausiai yra perdėm sub­
jektyvus, paties pasakymo ne­
mėgstu, jis man atrodo apgau­
lingu. Nuo ankstybos jaunys­
tės laikiau Dievo problemą to­
kia, kuriai išspręsti mums čia 
trūksta duomenų, ir kad vienin­
telis būdas klaidingiems spren­
dimams išvengti, į ką aš žiūrė­
jau kaip į didžiausią blogybę, 
nekelti jos iš viso. Taigi ir ne­
keliu jos sau visai. Nei teigiau, 
nei neigiau. Sprendimų ieško­
jimas man atrodė nenaudingu 
daiktu, nes laikiau, kad jei esa­
me šitame pasaulyje, mūsų rei­
kalas yra užimti galimai ge­
riausią nusistatymą šio pasaulio 
problemų atžvilgiu. Be to, gal­
vojau, kad tas nusistatymas ne­

sukelta į 2 psl.)
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Dienų Skeveldros
1.

Paskaitykime apie literatūri­
nę j-a-I-t-ą, kurios atidarymas 
vyko tą pačią dieną, šių metų 
rugpjūtį, kaip ir pasižadėjimas 
vengti atominių bandymų. Oku­
puotos Lietuvos “Literatūra ir 
Menas” trumpa žinute pranešė 
kaip apie “pasitarimą apysakos 
reikalais”. Visa bolševikinė 
spauda aptarė savųjų pasakytas 
kalbas, ir solidariai nutylėjo 
svečių šnektas.

Pasitarimas įvyko Leningra­
de. Oficialiai tarėsi Europos 
Rašytojų Bendrija, prieš 5 me­
tus (Unesco pevėsyje!) italo An- 
gioletti įkurta. Tada tikslas api­
būdinta kaip “ieškojimas dialo­
go tarp Rytų ir Vakarų kūrėjų”, 
“ieškojimas” su “pagarba verty­
bėms, kurias puoselėja prieši­
ninkas”. Ten turėjo telktis 
“antifašistai ir antirasistai” ra­
šytojai, vadinas, “iš principo” 
atsikratyta kūrėjų, kurie savo 
kūryba yra pakilę prieš komu­
nizmą.

Susirinkimą atidarė (ir užda­
rė) Nikitos rašytojų “generali­
nis sekretorius” Fiedin. Įsipa­
reigota vengti “erzinančių” te­
mų. Bet kaip čia išvengsi!

Fiedin, tarp kita ko, tarė: 
“Išsivertėme Proustą, vadinas, 
esame liberalūs. Proust pas 
mus (suprask: Nikitos imperi­
joje! J. C.) neturėjo jokio pa­
sisekimo, vadinas, yra prastas 
rašytojas”. Taip “apibūdino” ir 
Faulknerį, Kafką ir kt. vakarie­
čius. O kai prieš tai užprotesta­
vo Sartre, Fiedin rėžė (lyg gai­
dys sparnu ant mėšlyno!): 
“Apie Kafką esu jau girdėjęs 
1924 metais, bet niekad nejutau 
troškimo jį paskaityti”.

“Pasitarime” dalyvavo pran­
cūzų naujosios apysakos “vado­
vai pirmūnai”, k. a. Sarraute, 
Robbe-Grillet, ir kilo kalbos apie 

rašytojų teises į “formos eks­
perimentus”. Rusas Simonov 
rašytojų pareigas sugretino su 
piloto pareigomis, šios profesi­
jos orumas, girdi, glūdi “rūpini- 
mesi keleivių likimu”. Ir įsiter­
pė Robbe-Grillet: “...apysaka 
nėra transporto priemonė”.

Dery, nebeiškentęs Fiedino 
“kelionių po erdves”, įsikibo į 
“socrealiziną, kaip baudžiavą li- 
teratūruje”. “Pravda” ir “Iz- 
vestijos” iš viso Dery neįrašė ir 
į kalbėjusių vakariečių sąrašą. 
Padėties švelninti šokosi Niki­
tos kultūros reikalų ministrė 
Furceva. Ji, be kita ko, tarė: 
“Atsižadame administracinių ir 
finansinių sankcijų prieš inte­
lektualus, kuriuos puola oficia­
lioji kritika”, šie žodžiai ypač 
patiko anglų “New Statesman” 
atstovui. Beje, Furceva prane­
šė, kad “laisvas” kurti Aksionov 
ir Erenburg, o netrukus turinti 
pasirodyti Evtušenkos eilėraščių 
knyga “be pataisų, kurių reika­
lavo partija”, o Nieizviestnyj, 
kuris buvo be darbo nuo pat 
Nikitos “atsiliepimų” apie abs­
traktųjį meną, t. y. išmestas iš 
dailininkų sąjungos, vadinas, 
“pasmerktas civilinei mirčiai”, 
gavęs užsakymų Pionierių Rū­
mams.

“Express” žiniomis, netrukus 
turinti pasirodyti viena Kafkos 
knyga rusiškai, be to, Camuso 
“La Pešte”.

Vakariečiai po “pasitarimų” 
buvo nuvežti į Maskvą “pariešu­
tauti”, o keletas jų net pas Ni­
kitą “ant Juodųjų marių kraš­
to”. šįsyk Nikita apsėjo be sa­
vo “pamokymų” apie meną ir 
literatūrą, kalbėjo apie 1) savo 
“motyvus”, kurie jį vertė “įsi­
terpti” į Vengrų sukilimą, kaip 
ir kadaise Mikalojų I-ąjį (1848 
m.) ir 2) neklusnius kinus.

(Nukelta i 2 psl.)
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SIMONE WEIL LAIŠKAS TĖVUI.
(Tęsinys iš 1-mo pusi.) 

pareina nuo to, kaip mes spren­
džiame Dievo problemą.

Tai yra tiesa, bent kiek tai lie­
čia mane, nes niekuomet nesvy­
ravau pasirinkdama tą nusista­
tymą. Visuomet man buvo pri­
imtinas tik krikščioniškas nusi­
statymas. Gimiau, jei galima 
taip išsitarti, užaugau ,likau vi­
suomet krikščioniškos inspira­
cijos rate. Pats Dievo vardas 
niekuomet neiškildavo mano 
mintyse, bet visuomet turėjau 
krikščionišką šio pasaulio ir 
gyvenimo problemų koncepciją 
ir tai kuo tiksliausia ir aiškiau­
sia to žodžio prasme, panaudo­
dama sampratas, kokios tik yra 
jai tinkamos. Kai kurias tų 
sampratų aš jau nešiojau taip 
seniai, kiek tik aš begaliu at­
minti. Gi kas liečia kitas, tai 
žinau, kada jos i mane įsiveržė, 
kaip ir kuria forma.

Pavyzdžiui, visuomet drau­
džiau sau galvoti apie busimąjį 
gyvenimą, tačiau visuomet ti­
kėjau, kad mirties valanda yra 
gyvenimo matuoklė ir tikslas. 
Laukiau, kad tiems, kurie gy­
vena kaip reikiant, yra tai va­
landa, kada per sekundės trup­
meną gryna tiesa, tikra, plika, 
amžina — patenka į sielą. Ga­
liu pasakyti, jog niekuomet ne­
troškau sau kitokio gėrio. Gal­
vojau, kad gyvenimą, kuris ve­

DIENŲ SKEVELDROS
(Atkelta iš 1-mo puslapio)

2.
“La Stampa” skiltyse rašyto­

jas Biazzi pateikia tokią “pasita­
rimų” smulkmeną:

— Sovietų švietimo ir kultū­
ros pareigūnas dėsto apie “ne­
paprastą tarybinės literatūros 
suklestėjimą”. Girdi, Tulps “ob- 
lastyje”, kur XIX amžiaus pa­
baigoj tebuvo vienų vienas ra­
šytojas, dabar rašytojų sąjun­
goj yra net 25 rašytojai, atseit
— kūryba paaugo... — net 
2500 procentų!

Pakyla anglų atstovas ir 
klausia:

— Kuo vardu anas prieškari­
nis rašytojas?

— Liūtas Nikolajevičius Tol­
stojus! — skamba atsakymas.

— Ačiū, — taria anglas, deg­
damas savo pypkę.

3.
Knygų rinkoje pasirodė “šven­

tadienis už miesto”. Kas ištroš­
kęs šviežio žodžio, skubėkite 
įsigyti šias Mariaus Katiliškio 
noveles. Nesigailėsite penkinės!

Žinau, broli, pas Tave jau 
yra M. Katiliškio “Prasilenki­
mo valanda”, “Užuovėja”, “Miš­
kais ateina ruduo”, “Išėjusiems 
negrįžti”, pikiuok perskaitęs ir 
“šventadienį už miesto”.

4.
“Drauge” radau kreipinį 

“Mieli “Luftwaffe Baubatalio- 
ne” dirbusieji”. Perskaičiau ir
— didžiai susimąsčiau. Įsiskai- 
tykite ir Jūs, Bičiuliai mano 
šeštadieniniai (t. y. “Skeveldrų” 
Skaitytojai), ir pamąstykite. 
Kitą kartą, kai vėl susitiksime, 
pažiūras suderinsime. Čia to 
kreipinio tekstas:

“Kaip žinome, 1944 metais 
Lietuvoje buvo suorganizuota 

da į tąjį gėrį, neaptaria vien tik 
viešai priimta moralė, bet kad 
kiekvienam toks gyvenimas su­
sideda iš kuo griežčiausiai as­
meniškų padarinių, išeinančių iš 
veiksmų bei įvykių su tokia pri­
valoma jėga, kad jei kas nors to 
išvengs, nepasieks tikslo. Tokią 
turėjau sampratą apie pašau­
kimą.

Mačiau kriterijų veiksmų, pri­
mestų mums per pašaukimą 
impulse, aiškiai ir iš principo 
skirtingame nuo impulsų, ku­
rie kyla iš jautringumo ar iš 
proto, bet priešintis tokiam im­
pulsui, net jei teiktų negalimu­
mų, man atrodė kaip didžiau­
sia nelaimė. Taip supratau pa­
klusnumą ir išstačiau šią kon­
cepciją išbandyti, pradėdama 
dirbti fabrike ir palikdama ja­
me, nežiūrint, kad tuomet buvau 
nuolatos apimta didelių ir ne­
paliaujamų skausmų, kaip tai 
neseniai esu tėvui prisipažinusi. 
Gal gražiausias gyvenimas man 
visuomet atrodė toks, kur vis­
kas yra apspręsta (determinuo­
ta) aplinkybių prievartos arba 
tokių impulsų, vadinasi, kuria­
me niekuomet nėra vietos bet 
kuriam pasirinkimui.

Būdama keturiolikos metų, 
įkritau į bedugnį nusivylimą, 
kaip tai atsitinka brendimo am­
žiuje, ir rimtai galvojau apie

Generolo Plechavičiaus vado­
vaujama Vietinė rinktinė ir 
jos Batalionai stovėjo Suval­
kų Kalvarijoje. Minimus ba­
talionus, tais pačiais metais, 
berods, gegužės mėnesyje, 
okupantų — vokiečių kariuo­
menės daliniai apsupo ir iš­
vežė prievartos kariniams 
darbams.

Tarp kitų batalionų aš bu­
vau ketvirtame batalione ir 
šio bataliono dalis (apie 200 
vyrų) buvo nuvežta tiesiog į 
Bonną. Iš čia, per Weimarą, 
į Berlyną. Įvažiavus į Berly­
ną, paskelbus “aliarmą”, vie­
noj prekių stotyje mūsų eša- 
lonas buvo sustabdytas ir lai­
ke bombardavimo sudaužy­
tas. Laike šio bombardavimo 
iš mūsiškių buvo sužeistų. Jų 
tarpe ir aš. Du net išprotėjo: 
vienas pasveiko, o kitas mirė.

Kas buvote laike šio bom­
bardavimo, būkit geri, atsi­
liepkite adresu: Povilas Bal­
čiūnas, 2545 W. 39th PI., 
Chicago 32, Ill. (Telefonas: 
YA 7-7233).

Laukiu labai skubaus atsi­
liepimo, nes esu padavęs pra­
šymą Vokiečių Vyriausybės 
padaliniui Bremene, gavimui 
atitinkamos pašalpos. Jau ga­
vau iš Bremeno raštą, kad 
pristatyčiau įrodymus”.

5.
Neseniai iš okupuotos Lietu­

vos atvykęs tėvynainis pasako­
jo, kad bolševikas rašytojas ir 
NKVD-istas (anot “L.-ir Meno”, 
“dirbęs sukarintuose daliniuo­
se”) Aleks. Gudaitis - Guževi- 
čius Vilniaus studentų tarpe bu­
vo vadinamas Beria-ševičiumi.

J. Cicėnas

mirtį dėl mano vidutiniškumo1 čiškus mane traukė nuo tos die- 
ir gabumų stokos. Nepaprasti nos, kada išgirdau apie jį. Vi-
mano brolio gabumai, — jo kū- suomet tikėjau ir turėjau viltį,
dikystė ir jaunystė buvo pana- kad likimas jėga įstums mane į
šios į Paskalio kūdikystę ir jau­
nystę, — vertė mane skaitytis su 
tuo. Nesisielojau dėl išviršinių 
sėkmių ir visai kas kita gadino 
mano ūpą: kad negaliu turėti 
jokios vilties patekti į tąją aukš­
tesniąją viešpatiją, į kurią įeina 
vien tik tikrai dideli žmonės ir 
kame gyvena tiesa. Bevelyčiau 
mirti negu gyventi be jos. Po 
mėnesių vidujinės tamsos staiga 
ir visam laikui įsitikinau, kad 
žmogiškoji esybė, net jei ji ne­
turi jokių įgimtų sugebėjimų, 
patenka į tąją genijams rezer- 
vuotos tiesos karalystę, jei tik 
ji trokšta tiesos ir pastoviai pa­
siryžta dėmesio pastangoms jai 
pasiekti. Taip pat virsta geni-
jum, net jei tas genijus, dėl tas reikalinga, nuo kurios he-
talento stokos, liėra išoriai pas­
tebimas. Vėliau, kada galvos 
Skausmai suparaližavo tą mano 
sugebėjimų trupmeną, "kurią tu­
riu, ir kada turėjau greitai pri­
pažinti, kad taip jau, tur būt, 
bus visuomet, tas pats įsitikini­
mas leido man ištverti dešimt 
metų dėmesio pastangose, kurių 
nerėmė beveik jokia pasėkmių 
viltis.

Į mano tiesos sampratą Iš­
kaičiau ir grožį, dorybę ir Viso­
kių rūšių gėrį, taip 'kad mano 
atveju reikalas ėjo apie ryšio 
tarp malonės ir troškimo kon­
cepciją. Tikrumas, "kurį įgijau, 
glūdėjo tame, jog kada trokšta­
ma duonos, negaunama akme­
nų. Bėt tuo metu dar neskai­
čiau Evangelijų.

Kiek buvau tikra, jog troški­
mas turi savyje pasekmių toje 
dvasinio gėrio srityje, visuose 
jo pavidaluose ,tiek lygiai pri- 
leidau galimumą, jog jis (troš­
kimas) nėra sėkmingas jokioj 
kitoj srityje.

Kas dėl dvasios ubagystės, ne­
prisimenu momento, kada aš 
jos nebūčiau turėjusi. Šv. Pran-
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tą valkatavimo bei elgetavimo 
padėtį, kurią jis pasirinko lais­
va valia . Nesitikėjau, kad da- 
gyvensiu iki dabartinio savo 
amžiaus, neperėjusi per tai. 
Pagaliau, tas pat yra su kalė­
jimu.

Nuo pat kūdikystės turėjau 
krikščioniškąjį supratimą apie 
artimo meilę, kuriai daviau tokį 
teisingumo vardą, kokį jis turi 
daugeliuose Evangelijų straips­
niuose ir kuris yra toks gražus, 
žinai, tėve, kad šiuo atžvilgiu 
aš daug kartų sunkiai nusikal­
tau.

Prievolė sutikti su Dievo va­
lia įsiskverbė į mano protą kaip 
pirmoji ir labiausiai už Visas ki-

galima ištrūkti nenusižeminant; 
nuo tada radau ją pas Markų 
Aureliją pagal stoikų formą 
a mb r f a t i.

Skaistybės nuovoka su visu 
tuo, ką ji reiškia krikščioniui, 
užvaldė mane, kada buvau try­
likos metų, po kelių mėnesių 
jausminio nerimavimo, kas yra 
natūralu jaunystės amžiuje. Tas 
supratimas apsireiškė manyje 
pirmą kartą, kada žiūrėjau į 
kalnuotus krašto vaizdus (regi­
nius) ir palaipsniui įstrigo į ma­
nė neatremiamu būdu.

Aišku, labai gerai žinojau, 
kad mano gyvenimo koncepcija 
yra krikščioniška. Todėl nie­
kuomet neatėjo man į galvą, 
kad gulėčiau priimti krikščio­
nybę. Įsivaizdinau, jog esu gi­
musi krikščionė. Tačiau pridė­
ti prie tos gyvenimo koncepci­
jos pačią dogmą, kai prie to ne­
verčia būtinumas, atrodė man 
kažkuo nevisai dora. Netgi pa­
smerkčiau kaip nedorumą patį 
problemos kėlimą bei svarsty­
mą, kiek dogma atitinka tiesą, 
ir net, paprastai, norą sukurti

' (Tęsinys 6-me psl.)

Per Annum Current rate on 
Savings Investment Accounts

Mackaus neornamentuotos kalbos poezija
(Tęsinys)

III.
Algimantas Mackus savo “Ne­

ornamentuotos kalbos generaci­
ją” pradeda šitokiu labai jau 
neornamentuotos ir labai palai­
dos filosofijos gabalėliu:

“— Ką nešu stikliniame karste?
— ^Surinkau visus daiktus, ture 

tus anuomet.
Šaknis įleido mirę daiktai manin.
— Nenusimesi aštraus mirusio 

svorio?
— Kai žmogus nebeturi ko lai­

doti, jis tampa vienas.
— Būk”.

Tai ir visas pirmo poezijos 
puslapio grožis! Gali šį puslapį 
skaityti lėtai, gali jį skaityti ra­
dijo pranešėjo tarškėjimu — 
vis tas pats. Poezijos mėgėjai 
jokiu būdu negalės rasti ritmo 
grožio, nes čia jo nėra. Ge­
riausiu atveju, čia nėra nuo 
graikų senovės įprasto ir nuola­
tos ieškomo muzikos, žodžių, 
garsų grožio.

Ne su gėle atlape, ne su gra­
žia svajone, ne su lengva šyp­
sena Mackus išeina į žmones. Jis 
žingsniuoja nešinas karstą. Ne 
bet kokį karstą, bet stiklinį. Į 
šį stiklinį karstą jis yra sudėjęs 
visus aštraus mirusio svorio 
daiktus (ne eilėraščius, bet daik­
tus), kurie, matyt, jį smarkiai 
slėgė. Tie mirę daiktai” buvo 
įleidę šaknis į jauną poetą. Jis 
nori jų atsikratyti, palaidoti 
juos. Su karstu po pažastimi ar 
peties neisi besišypsodamas. 
Karstus žmonės neša su didele 
širdgėla krūtinėje ir su ašaro­
tomis akimis. Apie ašaras Mac­
kus nekalba ir apie širdies skau­
smą nieko nesako. Jis tik kon­
statuoja faktą, kad žmogus, ne­
turįs ko laidoti, tampa vienišas.

Jeigu neskaityti Henriko Na- 
gio, tai nei vienas kitas jaunuo­
lis nepradėjo savo poezijos to­
kiomis numirėliškomis nuotai­
komis. Bet Nagio pesimizmas 
nebuvo toks slegiantis, štai 
kaip Nagys pradeda savo “Lap­
kričio naktis”:

“Jūs sakute: graži naktis ir 
žvaigždės dega.

O manyje tiktai tamsi naktis.
Jūs juokiatės: koks permatomas 

tas upelis: 
dugne, kaip aukso gabalas, pa­

nirus pilnatis ...
O manyje tiktai tamsi naktis...”

Daugelis, prieš penkiolika me­
tų perskaitę šį Nagio posmą, 
husivylėm, nes žinojom, kad 
jaunuolis nieko negali kitam 
duoti, jeigu jame tiktai tamsi 
naktis. Pas Nagį tuo metu buvo 
tamsi naktis, pirmame savo 
darbo posmelyje jis net du 
kartu tatai pakartojo.

Naktis buvo graži, degė žvaig­
ždės, bet Nagyje buvo tamsybė. 
Upelis buvo permatomas, dugne 
matėsi geltonas aukso gabalas, 
bet poeto asmenyje buvo tam- 
Bu. Nežiūrint į Henriką Nagį 
užgulusį nakties tamsumą, Na­
gio eilėraštyje vis dėlto yra keli 
poezijos krisleliai. Čia ir graži 
naktis, čia degančios žvaigždės. 
Čia kiti žmonės, čia jų juokas,
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čia vaiskus ir permatomas upe­
lis, mėnulis, auksinė jo pilna­
tis ... Jame yra grožio siūle­
lis.

To negalima pasakyti apie 
Algimanto Mackaus “Atsklan­
dą”. Mackaus pesimizmas ke­
liais laipsniais stipresnis negu 
Nagio pesimizmas. Mackus ne 
tik nemato, bet jis visai nekal­
ba apie laiką, gyvą gamtą, ar 
jos atspindžius. Jis tekalba 
apie save ir mirtį. Pradžioje 
pasisako, kad jis neša stiklinį 
karstą, ir kad jis surinkęs vi­
sus anuomet turėtus daiktus, 
kurie į jį buvo įleidę šaknis.

Kad tą stiklinį karstą su vi­
sais “mirusiais daiktais” jis 
būtų bent tuojau pakasęs ir už­
miršęs, tai dar būtų pusė bėdos. 
Bet “aštraus mirusio svorio” jis 
nepalaidoja. Tą “mirusį svorį” 
jis paleido į žmones. To “mi­
rusio svorio” jis nedrįso laido­
ti. Palaidojęs, pats būtų galėjęs 
išeiti į žmones. Jam nereikėtų 
būti tokiam vienišam. Dabar 
jis pasiliko su tuo “aštriu miru­
siu svoriu” ir pasijuto labai vie­
nišas. Netenka stebėtis. Su mi­
rusiu svoriu nepasidalysi minti­
mis, su “mirusiu svoriu” nepa­
sikalbėsi. “Mirusiam svoriui” 
nepasiskųsi ir neišdėstysi, kas 
yra ant širdies.

Tas “miręs svoris” ir yra di­
džiausioji jauno Algimanto tra­
gedija. Jis pats sau įsikalė į 
galvą, kad jam reikia būti kar­
tu su tuo “mirusiu svoriu”. Čia 
“stiklinis karstas”, čia “seni 
daiktai”, čia “mirusių daiktų 
šaknys”, čia vienatvė, o pačioje 
pabaigoje nei iš šio, nei iš to iš­
šokęs “Būk” supančioja visą 
reikalą. Jeigu visų šių dalykų 
nebūtų, jeigu jie būtų nužerti į 
šiukšlyną, kaip jaunuolio susi­
galvoti modernizmo pamėgdžio­
jimai ,tai nebūtų pagrindo pre­
tenduojamam tragizmui.

Bet šiame pirmame “neorna­

siūks.^?
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mentuotos”, tikriau visiškai ne­
tašytos ir nešukuotos kalbos 
posmelyje yra daug daugiau 
pretenzijų, negu “aštrus miręs 
svoris” gali atsverti, šias nu­
mirėliškas tendencijas Algi­
mantas Mackus bando primesti 
visai savo generacijai — vi­
siems prieš karą gimusiems ir 
karo baisenybes vaikų vežimė­
liuose mačiusiems, bet Ameri­
koje jau ant kojų atsistoju­
siems jaunuoliams. Pažįstame 
geroką skaičių Amerikoje moks­
lus baigusių, darbus gavusių ir 
ant savo kojų stipriai atsistoju­
sių jaunų vyrų ir moterų. Teko 
su jais išsikalbėti.

Nuomonių jų tarpe yra viso­
kių, bet neteko nieko užgirsti, 
ką galėtum “mirusiu sVoriu” pa­
vadinti. Ne tik “stiklinių kar­
stų” jie nenešioja ,bet ir nesi­
jaučia vieniši. Jie įsitraukė į 
kultūrinį, visuomeninį ir eko­
nominį amerikiečių gyvenimą, 
seka naujas mokslo žinias, do­
misi filosofinėmis spekuliacijo­
mis ir neužmigta savo kalbos, 
savo tėvų žemės ...

Jeigu atspėjome Algimanto 
Mackaus amžių, tai galime drą­
siai pasakyti, kad jo generacija 
“mirusio svorio” nenešioja ir 
su “stikliniais karstais” nevaik­
ščioja. Visoje savo generaci­
joje Maekaus nuotaikų žnlonių 
skaičius labai negausus. Grei­
čiausiai, kad pats Mackus ga­
lėtų juos ant savo pirštų su­

skaičiuoti. Mackus nori būti jų 
atstovas. Gal būtų buvę tiks­
liau, jei Algimantas Mackūs 
būtų pasišovęs atstovauti tuos 
kelis “mirusį svorį” velkančius 
varguolius, bet ne visą to de- 
išmtmečio generaciją.

Bet šiuo atveju skaičius ne­
turi didelės svarbos. Gali būti 
dešimt, penki, trys arba net vie­
nas “stiklinio karsto” nešioto­
jas. 'Svarbu išaiškinti, kodėl jis 
gyvena tokiomis nuotaikomis? 
Kodėl šis jaunuolis apie įhirtį 
tekalba? Kodėl jis nebeturi jo­
kių vilčių? Kodėl jis jaučiasi 
vienišas? Kodėl jis nepajėgia 
susirasti Dulcinėjos, nesusikuria 
‘’Saulės miesto”, nesirengia nu­
tūpti ant Grįžulio Batų, kad tu­
rėtų tikslą ir energingai jo 
siektų?

Apie tai Algimantas Mackus 
kalba savo užsklandoje.

Kazys Varkala 
(Bus daugiau)

prevent forest fires!
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SIMONE WEIL...
(Atkelta iš 2-ro psl.) 

sau kokią pažiūrą j šį dalyką. 
Intelektualinį dorumą suprantu 
tiksliu būdu, iki tokio laipsnio, 
jog, neteko man sutikti asmens, 
Jkuris mano akyse nebūtų nusi­
žengęs rinitu nerūpestingumu. 
Ir visuomet baiminuosi, kad 
jnan pačiai nepritrūktų to do­
rumo*

Taigi, laikiaus atokiau nuo 
dogmos, ir gėdos rūšis sulaiky­
davo mane nuo bažnyčių slenks­
čio peržengimo, nors, nežiūrint 
to, mėgdavau ten būti. Tačiau 
turėjau tikrai įsidėmėtinus kon­
takto su katalikybe momentus.

Po metų fabrike, prieš grįž­
dama į mokytojavimą, nuvažia­
vau su tėvais į Portugaliją ir 
ten pati viena padariau iškylą 
į vieną iš mažųjų kaimelių. Ma­
no siela ir kūnas tuomet buvo 
lyg iš gabalų sudėti. Tas susidū­
rimas su nelaime užmušė mano 
jaunystę* Iki tol nebuvau paty­
rusi nelaimės, bet kadangi tai 
lųivo mano nelaimė, tai man at­
rodė mažai reikšminga, o antra 
vertus, tai buvo pusiau nelaimė, 
nes ji buvo biologinė, o ne vi­
suomeninė. Gerai žinojau, kad 
daug esama nelaimių pasaulyje, 
tai mane persekiojo kaip kokia 
painiava (obsesija), bet nesu­
stiprinau jos ilgesniu sąlyčiu su 
ja. Tik fabrike, kada susiidenti- 
fikąvau su anonimine mase, ki­
tų nelaimė įėjo į mano kūną ir 
sielą. Niekas manęs nuo jos ne­
skyrė, nes iš tikrų jų užmiršau 
savo , praeitį ir nelaukiau jokio 
rytojaus — taip sunku man bu­
vo įsivaizduoti, kad galėsiu iš­
vengti esant tokiam nuovargiui. 
Tai, ką ten patyriau, mane taip 
stipriai įženklino, jog dar šian­
dien ,jei kokia žmogiška būtybė, 
kas ji ir kuriose sąlygose bebū­
tų, kreipiasi į mane be brutalu­
mo, nemoku atsikratyti jausmo, 
jog tai vyksta kokia klaida ir 
kad tuojau, deja, paaiškės, kad 
tai yra tik klaida. Gavau tenai 
visam laikui vergijos žymę, to­
kią, kokią romėnai karšta gele­
žim išdegindavo kaktoje savo 
labiausiai niekinamiems ver­
gams.

Su tokiu dvasios stoviu ir la­
bai blogu fiziniu stoviu įėjau į 
tą skurdų portugalų kaimelį, 
pati viena, vakare, esant mėnu­
lio pilnačiai, kai ten buvo šven­
čiamas kažkoks patronas. Tai 
buvo jūros pakrašty. Žvejų žmo­
nos apsupdavo laivelius eida­
mos procesijoj, nešė žvakes ir 
giedojo giesmes, tur būt, labai 
senas, labai liūdnas. Tas nesi­
duos nė su kuo palyginamas. 
Niekuomet nebuvau girdėjusi 
taip perveriančio, nebent Vol­
gos sielininkų (sielių plukdyto­
jų, burlakų) dainos. Staiga at­
sirado manyje įsitikinimas, kad 
krikščionybė savo esmėje yra 
vergų religija, kad vergas nega­
li nebūti krikščionis ir kad tai 
tinka ir man.

1937 m. praleidau dvi gražias 
dienas Asižiuje. Ten, kada bu­
vau pati viena mažoj romanų 
Santa Maria degli Angeli baž­
nytėlėje (koplyčioj) iš 12-jo 
šimtmečio, tikrai gražių linijų,
6 — NAUJIENOS, CHICAGO 8> ILL. 
-- SATURDAY, OCTOBER 19, 1963 

kur meldėsi šventas Pranciškus, 
kažkas stipresnio už mane, pir­
mą kartą mano gyvenime, pri­
vertė mane atsiklaupti.

1938 m. praleidau dešimt die­
nų Solesmes’yje nuo Verbų sek­
madienio iki Velykų antradie­
nio, dalyvaudama visose pamal­
dose. Turėjau nepakenčiamus 
galvos skausmus. Kiekvienas 
garsas darė man skausmą, kaip 
užgavimas. Nepaprastomis dė­
mesio pastangomis sugebėjau 
išeiti šalia to vargingo kūno, 
leisti jam pačiąm kentėti, palik­
ti jį susirietusį savo kampe ir 
radąu tyrą džiaugsmą nepapras­
tame muzikos ir žodžių grožy­
je. šis patyrimas leido man ge­
riau suprasti, kaip galima my­
lėti dievišką meilę per nelaimę. 
Netenka pridurti, kad mintis 
apie Kristaus, kančią tuomet 
pervėrė mane visam gyveni­
mui.

Ten buvo jaunas anglas kata­
likas, kuris leido man pirmą 
kartą pajusti viršgamtišką Sa­
kramentų galią per tikrą ange­
liškumą, kuris iš jo spinduliavo 
po komunijos. Atsitiktinumas, 
nes visuomet bevelijau pasakyti 
atsitiktinumas, negu Malonė, — 
pakišo jį man kaip pąsiuntinį. 
Nes jo dėka sužinojau apie eg- 
žįsta vimą vadinamųjų 17-jo 
amž, anglų metafizikų poetų. 
Vėliau, juos skaitydama, radau 
eilėraštį, kurio tokį blogą ver­
timą, skaičiau tėvui; tas eilėraš­
tis buvo pavadintas “Meilė”. Iš­
mokau jį atmintinai. Dažnai, 
kada galvos skausmai buvo sun­
kiai pakeliami, pratinaus jį re- 
čituoti, kreipdama į jį visą savo 
dėmesį ir visą siela atsiduodama 
jautrumui, kuris jame glūdi. 
Maniau, kad rečituoju jį tik kaip 
gražų eilėraštį, tačiau, priešin­
gai mano valiai, tas rečitavimas 
turėjo maldos galią. Kaip tik 
vieno tų rečitavimų metu atsiti­
ko, kad, kaip jau rašiau tėvui, 
pats Kristus nužengė ir užvieš­
patavo manim.

Dievo problema
Mano samprotavimuose apie 

tai, kad Dievo problema yra ne­
išsprendžiama, nenumačiau ga­
limybės, kad čia, žemėje, tarp 
žmogiškosios būtybės ir Dievo 
gali būti realus, asmeniškas kon­
taktas. Miglotai girdėjau kaž- 
ką panašaus apie tai, bet niekuo­
met tuo netikėjau. “Fioretti”-yje 
mane atstūmė, pirmiausia, apsi­
reiškimų aprašinėjimai. Evan­
gelijose — stebuklų aprašinėji­
mai. Be to, tame staigiame 
Kristaus manęs užvaldyme vi­
sai nedalyvavo nei protas, nei 
vaizduotė. Tik pajutau, per 
kentėjimą, kad yra artumas 
meilės, kokią skaitome mylimo 
veido šypsnyje.

Niekuomet neskaičiau misti­
kų, nes niekuomet nejutau nie­
ko, kas lygintųsi įsakymui, - jog 
turiu juos skaityti. Savo lektū­
rose taip pat stengiaus visuomet 
praktikuoti paklusnumą. Nie­
kas neatneša didesnės naudos 
intelektualiniam išsivystymui, 
nes stengiuos skaityti tai, kam 
jaučiu alkį, alkio jautimo me­
tu, o kada jaučiu alkį, tada ne­
skaitau ,bet valgau. Dievas mie- 
laširdingai sulaikė mane nuo 
mistikų skaitymo, kad man bū­
tų akivaizdžiai aišku, jog nesu-

LIETUVIŲ TAUTOS...
(Atkelta iš 5-to psl.) 

turą (tiek folkloristikoje), tiek 
profesinės kompozitorių muzi­
kos formų ir stiliaus srityje) 
dėmesio objektu tampa detalės, 
iš pirmo žvilgsnio, gal būt, 
smulkios ir mažai reikšmingos. 
Iš tikrųjų šios detalės muzikolo­
gijoje yra pačios svarbiausios, 
ir ne tik muzikologijoje, bet ir 
praktinėje kompozicijos tech­
nologijoje”. Naujausi naciona­
linio savitumo ieškojimai kom­
pozitorių kūryboje akivaizdžiai 
patvirtina tokio folkloro tyrinė­
jimo metodo pozityvumą ir rei­
kalingumą. Kurdami savąjį 
“aš”, kompozitoriai pastaruoju 
metu iš savo tautos dirvos dau­
giausia ir pasiima tas detales, 
apsprendžiančias jų kūrinių ori­
ginalumą ir nepakartojamą 
grožį”.

Tirdama lietuvių liaudies me­
lodijose išryškėjusias įvairias 
dermines sistemas, J. Čiurliony­
tė pirmoji mūsų folkloristikoje 
pažvelgė į jas kaip į gyvą, liau­
dies. sąmonėje palaipsniui susi­
klosčiusį meninį reiškinį. Todėl 
jos apibendrinimams svetimas 
scholastinis teorizavimas, kuris 
taip būdingas buržuazinio mu­
zikologo T. Brazio dermių stu­
dijoms. J. Čiurlionytė diserta­
cijoje dermes pateikia istoriniu 
aspektu, aptardama iš. pradžių 
tercinę, kvartinę, pentachordą, 
heksakordą ir pagaliau dau­
giausia išvystytas septynių laips­
nių diatonines dermes. Ji taip 
pat stengiasi išryškinti šių der­
mių tipiškus intonacinius kom­
pleksus ir meninį raiškingumą. 
Oponentas prof. J. Tiulinas itin 
teigiamai atsiliepia apie šiuos 
disertacijos puslapius, analizuo­
jančius, jo manymu, pačius su­
dėtingiausius ir iš esmės tarybi­
nėje muzikologijoje mažai ty­
rinėtus klausimus: “Autorė 
anaiptol neapsiriboja išoriniu 
aprašymu ir formalia analize,

fabrikavau sau to absoliučiai 
nelaukto kontakto.

Tačiau dar pusiau atmesda- 
vaų ne savo meilę, bet savo su­
gebėjimą aprėpti tuos dalykus 
protu. Nes man atrodė kaip 
tikras dalykas, o taip pat ir 
šiandien manau, kad niekuomet 
negana remtis Dievu, jei per patį 
rūpestingumą remiamės tiesa. 
Kristus mėgsta, kad norėtume 
tiesos nuo jo, nes pirma negu 
yra Kristumi, yra tiesa. Jei nu- 
sigręžiame nuo jo, norėdami 
eiti prie tiesos, nenueisime toli, 
nes mus sutiks jo pečiai.

(Bus daugiau) 
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bet drąsiai žengia į muzikinės 
semantikos sritį, liesdama atski­
rus intervalus, derminius vie­
netus, derminį raiškingumą. šie 
ekskursai visais atvejais vykę, 
jie lyg “medaus lašai, suku- 
riantys bet kokį, o šiuo atveju 
muzikos, mokslą”.

Liesdama lietuvių liaudies 
melodijų ritmo klausimus (V 
skyrius), J. Čiurlionytė atkrei­
pia dėmesį į intonacines ir fo­
netines kalbos savybes, ieško 
tarpusavio ryšių tarp melodi­
jos ir poetinio teksto ritmo* 
Kaip vieną abipus melodijos ir 
teksto sąveikos pavyzdžių, auto­
rė nurodo lietuvių liaudies po­
etikai būdingas moteriškas pa­
baigas, kurias sukuria melodijų 
užbaigimas stipriąja takto dali­
mi. Didelis dėmesys skiria­
mas melodijų ritmo įvairumui 
atskleisti, nurodant pačius se­
niausius stereotipinio tipo pa­
vyzdžius: rečitatyvines, akcenti- 
nes, laisvo ritmo melodijas. 
Siekiama taip pat įžvelgti ritmo 
raidos dėsnius, pažymint, pa­
vyzdžiui, kad asimetriniai rit- 
mometrai %+% arba 4/8H-3/s‘ 
yra viena tolimesnių laisvo rit­
mo vystymosi pakopų.

J. Čiurlionytė pirmą kartą 
lietuvių tarybinėje folkloristi­
koje plačiai paliečia dainų stro- 
fikos, formos ir turinio santy­
kio klausimus (VI skyrius). Iš­
keldama būdingiausius strofos 
susidarymo ir kitimo dėsningu­
mus, autorė pastebi kartojimos 
variavimo, kontrastinio turinio 
eilučių įsiterpimo vaidmenį me­
lodijoje, o taip pat priedainių, 
interjekcijų reikšmę poetinia­
me tekste. Pažymimas didelis 
amebejinio grupinio dainavimo 
poveikis strofos formavimuisi, 
atkreipiamas dėmesys į savitus 
strofikos reiškinius tuose Lie­
tuvos rajonuose, kur buvo pa­
plitęs šis dainavimo būdas. Ap­
tardama strofinės struktūros 
dainų grupes, autorė gausiais 
pavyzdžiais iliustruoja trieilės 
strofos gyvybingumą mūsų liau­
dies dainose, plačiai atskleidžia 
ketureilės strofos pasireiški­
mus.

Ritmo, o ypač formos anali­
ze labai susidomėjo įžymus ta­
rybinis, muzikologas J. Kremlio- 
vas, pastebėjęs, kad šiuose di­
sertacijos skyriuose esama daug 
nauja, gal būt, diskutuotina, bet 
tai kaip tik ir rodo autorės kū­
rybingumą.
šiuo metu J. Čiurlionytė toliau 

tyrinėja liaudies melodijas, 
ruošdama daktaro disertaciją, 
kurią Leningrado konservatori­
ja pasiūlė pateikti artimiausiu 
laiku”.

ALGIRDAS GUSTAITIS

GRAŽIOSIOS PABALTIETĖS
Panelė Švedija yra estė dypukė. 

Panelė Suomija klausosi lietuviškų radijo programų.
Kur gražuolės lietuvaitės?

Panelė Švedija: aš vienas iš 
Pabaltijo?

Gintariniai blondinė Panelė 
Švedija Riina Krusvik yra estė 
tremtinė iš Talino. Su tėvais 
mažu laiveliu pabėgo iš Estijos į 
Švediją nuo bolševikų. Dabar 
jos tėvas jūrų kapitonas švedų 
prekybos laivyne. Mėgiamiausi 
rašytojai: Aldous L. Huxley, 
anglas, simbolistas poetas, ro­
manistas; garsus romanu Bra­
ve New World, (išleistas 1932 
mt.), sultingas modernaus iš­
krypimo, kvailumo, utopijos. 
Atspausdino eilę kelionės apra­
šymų, essays, ir kt. Ir prancū­
zas Francois Mauriac, mėgstan­
tis audringas temas: gėrio ir 
blogio kovą, kerštą, neapykan­
tą, grožį ir malonumą, švelnią 
psichologiją.

Riina Krusvik kalba: estiškai, 
švediškai, angliškai, prancūziš­
kai, vokiškai, ispaniškai ir da­
niškai. Yra 20 metų, gyvena 
pietinėje švedijojos dalyje, Hel- 
singborge. 5 pėdų 10 inčų. 125 
svarų. 35—22—36.

— Estaitė? — tiesiai paklau­
siau.

— Taip.
— Aš esu lietuvis.
— Kaip miela ...
Visa, tarsi, sužibo. Vos nešo­

ko glėbin.
— Bet jūs esate tarptautinė 

spauda. Ar čia nėra esto?
— Nėra.
— Ir latvių nėra ... žinau. 

Jau man sakė apie lietuvį, tik­
riausiai jus. Laukiau, kada su­
sitiksime. Seniai iš-Lietuvos?

— 1944 metais. Kaip ir jūs, 
palikau savo Tėvynę dėl per­
karstu raudonų vėjų.

Palydovė atsiprašo: jos ir taip 
vėluojasi.

_ — Sveikinkite draugiškus es­
tus Švedijoje nuo lietuvių!

— Jūs visus lietuvius nuo es­
tų ir švedų, Klausykit, būt ma­
lonu pasikalbėti. Gal susitiksi­
me po iškilmių ? ...

O kur lietuvaitės?
Neseniai Miami, Floridoje, 

gražiausia JAV-ių mergina iš­
rinkta latvaitė, iš Illinois, 18
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tuviškų radijo programų. Jai 
patinkanti lietuvių muzika. Įdė­
miai klausanti lietuviškos kal­
bos, ir vietomis sugaunanti pas­
kirų žodžių mintį.

— Kas bus išrinkta pasaulio 
gražuolė?

— Prie tokios gražuolės ne­
leistina svarstyti galimai gražes­
nes.
Ne, ji nei kiek neturinti vilties 

pakliūti nors kiek aukščiau. 
Pasaulyje yra gražesnių mote­
rų. Galėčiau atvirai pasakyti, 
kurias mergaites laikau gra­
žiausiomis?

Vertėja laiks nuo laiko pa­
vartoja žodį “kaunis” ar “kau­
ni”. Kaunis suomiškai reiškia 
labai gražus, graži, puiki. Čia 
surezgiu keturių eilučių posme­
lį suomiškai, nepamiršdamas 
“kauni Anneli”. Ji tuoj atsako 
kitu posmeliu suomiškai.

Mūsų vertėja, suomių žurna­
listė, prašo pakartoti posmelį. 
Ar blogai surezgiau?

Korespondentė: ar žinau, 
kad ir Panelė Suomija rašo į 
suomišką spaudą .,.

Kodėl man patinka suomiai?
— Tai klausimas ! O čia kas 

sėdi? Ar nepatinkantis daik­
tas?

Pasididžiuoju suomių tautos 
didvyriška kova prieš bolševikų 
kariuomenės daugeltūkstanti- 
nes voras, ginant nepriklauso­
mybę.

Jodvi girdėjusios apie lietu­
vių partizanų veiklą komunistų 
okupacijoje. Ar tiesa? Drau­
giškai suspaudžiame rankas, vi­
siškai sutapę net ir politiniu 
klausimu.

Netikėtas kvietimas
Pasibaigus Pasaulio gražuo­

lių varžyboms Long Beach, Ca­
lif., telefonu pakviečiamas da­
lyvauti popiečio kavutėje su Pa­
nele Suomija.

“Bus šimtas užsienio spau­
dos” —-pagalvoju.

Nuvykstu.

metų Maritė Ozere. Mačiau te­
levizijoje. Pranešėjas pabrėžė 
jos latvišką kilmę. Ir pati pasi­
sakė. Nepamirštamas latvių lai­
mėjimas. Maritė gimusi Latvi­
joje. Namuose kalbasi latviš­
kai.

O lietuvaitės? Kur gražuolės 
lietuvaitės? Kurios valstybės 
gražuolių karūną lietuvaitė lai­
mės? Nebūkite tiek kuklios, 
nesėdėkite per daug užsidariu­
sios sąvo parapijoj. Išeikite pla- 
tumon, gražiosios, lietuvaitės!

Draugiškoji Panelė Suomija
Kuklumu, žaviu šiaurinės Eu­

ropos patrauklumu, lininiai gin­
tariniai — auksiniais, blizgan­
čiai švelniais plaukais, gražia 
galvute, laibai patraukliu kak­
lu, 20 metų Anneli Rautala, 
Suomijos gražuolė. '5’8”. 129 
svarų. 38%-23%-3814.

Aš nemoku suomiškai. Ji ne­
moka lietuviškai, nei angliškai 
ar kitaip, šiltame popietyje sė­
dėjo spaudos balkone. Tenai 
keliolika gražuolių, daug spau­
dos. Kaitinasi saulėje. Kitos, 
kaip Panelė Suomija, nuošaliai 
minkštose atlašose poilsiauja.

Kalbėjomės. Norimam saki­
niui parinkdavau kelių kalbų 
žodžius, neaplenkdamas ir lie­
tuviškų. Mudu daugiau juokė­
mės, nei temas gilinome. Mer­
gaitė baisiai kukli, ne kartą iš­
raudo. Minėjau lietuviškus žo­
džius, pažįstamus suomiams. 
Ji — suomiškus, galinčius lietu­
viškai skambėti. Kaiką supra­
tome.

Atsinešiau du indeliu bealko­
holinio gėrimo. Mokės paprašy­
ti? Vienas bus jai.

Pradėjo rinktis įvairių valsty­
bių kolegos; nustebę teiraujasi, 
kaip suomė susikalba lietuviš­
kai. Nežinoję apie tų kalbų pa­
našumus ...

Prieina linksma suomių spau­
dos bendradarbė. Tokios, kal­
bos gyvenime negirdėjusi! Ar 
galėtų pavertėjauti? Sakome 
“ne”, mums ir taip sklandžiai 
einasi...

Gražioji Anneli Rautala sa­
ko, Suomijoje pasiklauso lie-.

Privatūs namai. Keliosde- 
šimt svečių. Prie įėjimo Panelė 
Suomija. Tamsia, kuklia suk­
nute, aukštyn sudėtais auksi­
niais plaukais. Puiki galvutė; 
kaklas, pečiai, liemuo. Pilna 
sėdinčių. Yra stovinčių.

Iškilmingos kalbos. Plojimai.
Mėgsti dalykėliai varžyti­

nėms, jas praveda Panelė Suo­
mija nuostabiai ramiai, švel­
niai, lengvai, elegantiškai. Visi 
kalba vien suomiškai.

Oficialumai baigti. Kavutė.
Tiesiai eina prie manęs. Dė­

koju už pakvietimą. “Bet kur 
kiti užsienio spaudos atstovai?” 
— Kodėl jums reikia kitų? čion 
užsienio spaudos nekvietėme ...

Esu vienintelis ne suomis. To 
betrūksta! Kalbamės!

Svečiai pradeda skirstytis. Vi­
si ateina, su Panele Suomija at­
sisveikinti. Mudu stovime gre­
ta. Traukiuosi žingsnį atgal, 
kad nesimaišyčįau. Bet čia pat 
siena. Išeinantieji ir man duo­
da ranką, kaž ką sako. Tikriau­
siai suomiškai.

Anelė šypsosi.
Prieina atsisveikinti keletas 

jaunų suomių, gal būt ir stu­
dentų, jos amžiaus. Gražiai pa­
duoda rankas. Ir man, tarsi bū­
čiau grynas suomis. Vienas pa­
klausia, ar moku angliškai, ar 
tiktai suomiškai... Už mane 
atsako gražuolė. Nėr ko saky­
ti, nustemba.

“O ,lietuvis! Kaip malonu!”
Beveik visi svečiai išvaži­

nėjo.
šiltas vakaras.
Nuostabiai malonus.
Gaiviai šviežias.
Nepasiekiamai tolimoje šiau­

rėje, spindinčiame žvaigždyne, 
viena baltutėlei šviesi, net kva­
pi, žvaigždutė...

/-------------------------------------------------------- -
CHICAGOS ŠVARIAUSIAS IR 

MODERNIŠKIAUSIAS DARŽAS
BUČO DARŽAS 

WILLOW WEST INN 
AND PICNIC GROVE 

83rd and Willow Springs Road 
WILLOW SPRINGS, ILL.

COSMOS PARCELS EXPRESS
CORP.

Mes pranešame savo seniems klijentams, o taip pat naujiesiems, 
kuriems mes patarnaujame, kad mūsų firma tęsia siutinių persiun­
timą į Sovietų Sąjungą.

Mes esame Įgalioti V. O. VNEšPOSYLTORG priimti siuntinių siun­
timą ir mes garantuojame, kad siuntiniai bus pristatyti ir labai skubiai.
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| PSICHOLOGIJOS PATARĖJAS
Paremtas pedagogų psichologų moksliškų tyrinėjimų duomenimis 

Redaguoja Med. Daktaras Jonas Adomavičius,
i Amerikos Lietuvių Vaiko Ugdymo Draugijos, Ine. — Alvudo atstovas

VAIKO SKAITYMO PROBLEMA
Parengimas skaitymui — tai ne knygoms krepšelis; 

pasirengimo skaitymui negali Įduot kaip minėtą krepšį, 
vaikui pirmą dieną einant mokyklon; gi iš tikrųjų, pasi­
rengimas skaitymui visai ne mokykloj prasideda — taip 
teigia šių dienu auklėtojai

Daug netiesos apie vaiko mo­
kymąsi — išmokimą paskelbta 
mūsų spaudoj. Vienas giriasi 
galįs trimetį išmokyti aritmeti­
kos, skaitymo ir rašymo, tarsi 
tuo jis Ameriką atrastų ir su 
skaitymo išmokymu — paren­
gimu skaitymui visą darbą būtų 
atlikęs. Tai nuostolinga klaida 
ir dvejopas kitų klaidinimas. 
Pedagogo Petro Maldeikio teigi­
mu, jokia naujiena, jei 4—5 
metų vaikas išmoksta skaityti. 
Tik vaiko psichologijos nežinąs 
gali tuo nustebti ar į tai bent 
dėmesį kreipti. Iš dabarties 
psichologijos žinom, kad pen- 
kerių metų vaikas pagal savo 
subrendimą — pagal atminties 
stiprumą — jau gali dirbti mo­
kyklos mokinio darbą — gali 
lankyti mokyklą. Tačiau tokio 
amžiaus vaikas savo charakte­
riu dar laikomas mokykliniam 
atsakomingumui — mokyklos 
darbui — nesubrendęs. Dėl to, 
vaiko psichologijos mokslu pa­
siremiant, esti nukeliamas vai­
ko mokyklinis mokymasis ne 
mažiau, kaip iki šešerių metų.

Ped. P. Maldeikis primena, 
kad nors vaikas ir sugebėtų iš­
mokti skaityti - rašyti dar jau­
nesnis būdamas, bet tas mokyk­
linis darbas uždeda jam perdi- 
delį atsakomingumą — o tam 
atsakomingumui jis iki šešerių 
metų dar nėra subrendęs. Tai­
gi, išmokyti vaiką mokyklinio 
darbo galima ir be ypatingų 
priemonių, o ypač su paruošto­
mis tokiomis — bet čia nieko 
nėra stebėtino, ar tai, ko vaiko 
psichologijos mokslas nežinotų. 
Atvirkščiai — šiandieninis vai­
ko psichologijos mokslas nepa­
taria vaikus mokyklinio darbo 
mokyti anksčiau, nei jie sulau­
kia šešerių savo amžiaus metų 
galo.

Skaitymas yra daugiau nei 
abėcėlės išmokymas

Mūsų spaudoj platinama klai­
da, lyg su vaiko skaitymo*išmo- 
kymu visas darbas, parengiant 
vaiką skaityti, esti atliktas. 0 iš 
tikro, šitaip elgiantis, vaiko pa­
ruošimas skaitymui pradedamas 
iš kito galo. Mat, tūliems neatei­
na galvon, kad vaikas, net gra­
žiausiai skaityti mokėdamas, 
gali knygos nekęsti — jos nė į 
rankas neimti. Juk, ar ne taip 
dabar nemaža dalis mūsiškių 
suaugusiųjų elgiasi — jie visi 
moka skaityti, bet kitas net per 
metus į rankas knygos nepaima. 
Mat, skaitymui parengimas yra 
daugiau nei abėcėlės išmoky­
mas — pirmiausia reikia įsigyti 
skaitymui pomėgį. Tai įgyjama 
namuose. Parengdami vaiką 
skaitymui, tėvai čia gali daug 
padėti. Ir tai atlikti jie gali ne
4 _ NAUJIENOS, CHICAGO 8, ILL. 
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abėcėlės įvairiopų mokymu, bet 
patys noriai ir reguliariai skai­
tydami bei skaitymą svarbiu 
laikydami ir vaikui savu pavyz­
džiu tokio skaitymo meilę įk­
vėpdami. Jei namuose vietoj 
knygyno ir kultūrinių bei vai­
kui skirtų žurnalų bus svaiga­
lais pripildytų bonkų “bibliote­
kos” ar madų parodom bei 
“šumniausiam metų baliui” nau­
jausių modelių rinkiniai — tai 
veltui bus net geriausias ir lai­
ku atliktas vaiko skaitymo iš­
mokymas. Toks, skaitymo ne­
laikąs svarbiu, vaikas neims 
knygos į rankas — jis ir paišelį 
svies į patvorį. Tėvams nesido­
mint skaitymu, vaikas pradėjęs 
lankyti mokyklą esti nepareng­
tas — nenusisteikęs rimtai mo­
kytis: jis tariasi, kad mokymas 
skaityti yra jo pastangų never­
tas dalykas. Todėl labai žalin­
gai elgiasi visi tie, kurie mėgi­
na įtikinti tėvus, kad vaikų dar­
želis yra viskas vaikus gyveni­
mai! rengiant. Tokiai pedago­
giškai netiesai paklusę tėvai, 
apsileidžia savose pareigose.

Skaitanti aplinka įtakoja 
vaiką skaityti

Profesorius William S. Gray, 
Chicagos universitete skaitymo 
tyrimo direktorius, teigia, kad 
vaiką supanti socialinė aplinka 
ir jo santykiai su ja yra galingi i 
veiksniai vaiko nusistatymui 
ne tik knygą į rankas imti, bet 
ir reikiamą dalyką skaityti. 
Tuose namuose, kur skaitymas 
yra visiems šeimos nariams na­
tūralus dalykas, tai ten ir vai­
kai anksti susidomi skaitymu 
ir išmokimą skaityti laiko na­
tūraliu ir įdomiu dalyku. Prie­
šingu atveju — vaikas skaity­
mą laiko apsunkinančiu ir ne­
reikalingu darbu. Už tai kiek­
vienam savo gyvenime tiesa va­
dovautis pajėgiančiam mūsiš­
kiui! bus aiškus ir priimtinas L. 
Dambriūno — L. B. Kult. Ta­
rybos Vicepirmininko — mūsų 
spaudoj pareiškimas, jog ne­
reikia perdėti ,nors ir svarbios, 
vaikų darželio reikšmės. Už tai 
tvirtėkime visapusiškai — ir 
namuose ir vaikų darželiuose 
— tik tada mes vaikui ar sau pa­
tiems naudingiausiai pasitar­
nausime. Tai įsidėmėkime ir 
nesileiskime nė vienam klystan­
čiam save klaidinti ir per tas 
klaidas tik dalinę vaikui pagal­
bą teikti.
Vaikas dar pats knygos dydžio 

— o jau turi būt pratinamas 
pamilti ją

Taip pat ir Dr. Robert M. 
Goldenson — psichologijos pro­
fesorius - asistentas Hunter ko­
legijoje — teigia, kad skaitymui 
pribręstama namuose per pir­
muosius penkerius amžiaus me­
tus. Tas skaitymui pribrendi-

mas — prisirengimas, pagal dr. 
Goldenson, reiškiasi net penkio­
se plotmėse: 1. Fizinis vysty­
masis; 2. Protinis vystymasis; 
3. Išmokimas kalbos; 4. Gyve­
nimo patirtis — socialinis ir 
emocinis išsivystymas; 5. Susi­
domėjimas skaitymu. Dr. Gol­
denson pataria tėvams rengti 
vaiką skaitymui, ugdant jį vi­
sose virš minėtose plotmėse net 
nuo to laiko, kai vaikas pats dar 
esti knygos dydžio. Tas dakta­
ras mano, kad geriausiai vaiką 
skaitymui rengti turint tam tik­
rą planą — sistemą; tačiau jis 
tėvams nepritaria perdėtai vaiko 
spausti, raginti bei jaudinti, 
idant jis greičiau už kaimyno 
vaiką imtų skaityti.

Kalbėdamas apie fizinį skai­
tymui vystymąsi, dr. Goldenson 
beskaitantiems tėvams pataria 
kartkartėmis pavedžioti palei 
skaitomas eilutes su pirštu, jų 
4—5 metų vaikui stebint, — tuo­
met vaikas bus pratinamas kai­
rės - dešinės krypties judesiams. 
Trimetis vaikas dažniausiai ži­
nodamas spalvų vardus ir mėg­
sta atpažinti daiktus knygos pa­
veiksluose. Duokim, toks mo­
tinos pasakymas: “Parodyk 
man šiame paveiksle geltoną tul­
pę”, — vaiką lavina ir pratina 
jį dalyvauti skaityme.

Stebėjimo pratimai vaiką 
lavina daugeriopai

Dr. Goldenson teigia, kad tin­
kami žaidimai aštrina vaiko 
protą. Toks keturmetis jau ap­
turi naudos žaisdamas domino, 
dėstydamas paveikslus, o ypač 
pratindamasis stebėti. Galima, 
pvz., ir šitaip vaiko pastabumą 
lavinti: ant stalo sudėtus jau 
vaikui pažįstamus daiktus vai­
kas apžiūri; po to tie daiktai 
uždengiami ir tada vaikas pra­
šomas kuo daugiausia jų prisi­
minti. Arba vėl — grupėje žai­
džiant ir tokiuose žaidimuose 
tvarką žodžiu nurodant, lavi­
nama antmintis, dėmesys ir pa­
stabumas, o be to dar išmoksta­
ma daug naujų žodžių.

Skaityk ir galvok kartu 
su vaiku •

Dr. Goldenson pataria tėvams, 
kad jie skatintų savo keturme­
čius “galvoti kartu su tėvais”;
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ilsisi savo namuose Darrtown (Ohio) po sunkaus ir įtempto darbo.

kai tėvai skaito ar seka pasakąį 
— tegul vaikas vaizduojasi ir 
protauja ypatingų pasakoj su* 
kurtų apystovų veikiamas. Ta 
daktaro teigimu, penkiametis 
nėra per jaunas minėtas apysto- 
vas suprasti — jos jam suteikia 
malonumą. Todėl tėvai 'tegul 
dažnai su vaikais kalbasi ilius- 
truotų knygų aplinkoje.
Išmokykime visų pirma kalbėti, 

o tik po to skaityti
Pirmaisiais mokykloj metais 

skaitymas remiasi kalba, todėl 
dr. Goldenson primena, kad ne* 
būtų sunkumų su kalba vaikui, 
tėvai turėtų kalbėti švelniai ir 
ramiai saviems kūdikiams nuo 
pat jų gimimo. Tas daktaras 
perspėja tėvus perdaug nenu­
gąstauti, jei vaikas ims pats kal­
bėti netaisyklingai. Vaiko kal­
ba turi vystytis džiaugsmingai 
ir natūraliai. Tėvai jokiu būdu 
neturėtų pamėgdžioti savo vai­
ko vaikiškos kalbos. Taip pat 
niekas neturėtų tuoj taisyt vai­
ko neteisingą ištarimą. Dr. Gol­
denson pataria vaiko neteisingai 
ištartą žodį tuojau teisingai iš­
tarti, pavartoti savo netūralioj 
kalboj — tam žodžiui tinkamoj 
vietoj.
Pats gyvenimas padeda parengti 

vaiką skaitymui
Subrendę ir savos kalbos ne­

išsižadą ,bet ją mylį ir jąja be­
sididžiuoją tėvai yra geriausi 
vaikams kalbos mokytojai. 
Skelbimų ar iškabų žodžiai gali 
būti kelrodžiai į skaitymui pa­
siruošimą. Skaitomi vaikams 
balsiai pakelyje matomi užrašai, 
o taip pat parašai ant dėžučių; 
bei butelių ar kitur vis vaikui 
nurodo spausdinto žodžio prak­
tišką naudą ir tuo vaikas susi­
pažįsta su raidžių išvaizda. Taip 
pat yra gera leisti vaikui dik­
tuoti padėkos žodžius ar pasa­
kojimus bei pakvietimus ir už­
rašytus jo žodžius jam perskai­
tyti. Labai gera priemonė pra­
tinti prie kalbos ir skaitymo 
vaikus visiems lietuviukams 
ALVUDO įkurto Vaikų Teatrą 
studijoje: ten kiti ir skaityti ne­
mokėdami išmoksta tekstą, 
klauso įrašytos juoston savos 
kalbos pačioje studijoje ir vė-

(Nukelta į 5 psl.)
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(Atkelta iš 4 psl.)

liau girdi ją Sophie Barčus Ra­
dio Šeimos Valandoj kas kiek­
vieno mėnesio pirmas pirmadie­
nis Chicagoje transliuojamą. 
Taip pat kalbos jie mokos lietu­
viškai vaidinimui besiruošda­
mi ir vėliau vaidindami. Taisy­
klingos kalbos mokytis labai 
gera priemonė yra taip pat Li­
tuanistinės mokyklos, Kalėdų 
eglutės ir vaikų programėlės per 
mikrofoną perduodamos AL­
VUDO kultūriniuose vakaroji­
muose šeštadieniais jau antri 
metai rengiamuose Marquette 
Parke, Chicagoje. Daugeriopai 
naudinga lankyti su vaikais 
meno galerijas, muziejus, žvė­
rynus, gėlynus ir ten aiškintis 
lietuviškai. Taip pat gera pro­
ga kalbos išmokimui ir skaity­
ti pasirengimui yra pagal šių 
dienų vaiko psichologijos dės­
nius tvarkomos Vaikų Vasaros 
Aikštelės ir Vaikų Darželiai, o 
taip pat vaikų žurnalai, pvz. 
žvaigždutė. Visi bet kur gyveną 
lietuviai, Chicagos lietuvių mi­
nėtą ir savo sukurtą kultūrinę 
veiklą turėtų stengtis pas save, 
pagal galimybes, kuogreičiau 
įgyvendinti. Lankytini visi vai­
kams skirti, suaugusių lietuvių 
atliekami, teatro pastatymai, 
su vaikais pašnekesiai, vaikų 
iškylos, stovyklos, šventės, jų 
darbų parodos. Jiems skirtos 
spaudos skaitymas ar jiems 
jos paskaitymas irgi yra svar­
bus.

Tėvai ir mokykla 
bendradarbiaudami atlieka 

savas pareigas
Pagal dr. Goldenson, tėvai tu­

rėtų tik parengti skaitymui vai­
kus ir patys nemokytų vaikus 
skaityti. Tiesa, mūsų motinė­
lės, didelėje bėdoje būdamos, 
prie ratelių — Vargo Mokyklo­
je — išmokė mus skaityti — ir 
labai gerai padarė. Tai buvo 
baisios priespaudos laikais. Da­
bar viso pasaulio skaityti mo­
kymo specialistai savu balsavi­
mu patvirtino ,jog jie neprita­
ria, kad tėvai namie savus vai­
kus mokytų skaityti. Tegul tė­
vai tik savas pareigas atlieka — 
tegul jie kuogeriausiai parengia 
vaiką skaitymo mokymuisi vi­
sose virš minėtose plotmėse sa­
vo vaikus subrandindami. O su 
spausdinto žodžio nuostabiu pa­
sauliu tegul vaikas susipažįsta 
mokykloje. Tada jo gyvenimas 
bus malonus ir prasmingas.

PASISKAITYTINA:

1. Dr. R. M. Goldenson: Helping 
Your Child to Read Better (Crowell).

2. Pedagogas Petras Maldeikis: 
Vaikų Darželiai Pedagogikos Istori­
jos ir Kritikos šviesoje: Alvudo lei­
dinys Nr. 7. Gaunama: 2319 West 
Garfield Blvd., Chicago 36, Illinois
— už 1 dol.

GERBIAMAS NAUJIENŲ PRIETELI, 
PAAUKODAMAS NAUJIENŲ MAŠI­
NŲ FONDUI ATLIKSI DIDELĮ IR 
GARBINGĄ DARBĄ. KIEKVIENA 
DIDELĖ AR MAŽA AUKA BUS TIN­

KAMAI {VERTINTA.
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LIETUVIŲ TAUTOS KŪRINIAI
O vistik pavergtoje Lietuvoje 

lituanistikos darbas sruvena. 
Tegu ir nepalankioje politiniu 
požiūriu aplinkoje. Tegul su 
atitinkama duokle okupantui, 
bet darbas vietoje nestovi. Jis 
rimtai žengia pirmyn.

Šių metų žurnale “Pergalė” 
Nr. 7 buvo įdėtas G. Četkaus- 
kaitės str. Vertinga folkloristi­
nė studija, verta su juo susipa­
žinti. čia jis ištisai perspaus­
dinamas.

Ir kas čia, be kitko, įdomu, 
kad J. Čiurlionytei ginant jos 
ilgametę disertaciją daug daly­
vavo mokovų, tos mokslo sri­
ties žinovų ir iš nerusų. Spėti­
na, kad visoms Sovietų Rusijos 
pavergtoms tautoms tos srities 
mokslo darbai rūpi, nes jie lie­
čia kiekvienos tų tautų skriau­
džiamas vietas.

Nebuvo ir nėra taip lengva 
rusams tas tautas suvirškinti, 
jei nesiimama tokių nežmoniš­
kų priemonių, kaip penketas 
Kaukazo tautų iškėlimas iš jų 
amžiais gyvenamų vietų ir iš­
sklaidymas jų Sibiro taigose 
arba kaip Karliaučiaus — Til­
žės lietuviškų žemių urmu gy­
ventojų pradaiginimas ir kolo­
nistais jų apgyvendinimas. Bet 
ir čia nėra to klausimo galutinis 
išsprendimas.

G. četkauskaitė apie J. Čiur­
lionytės studiją štai ką rašo:

“Leningrade aukšto įvertini­
mo susilaukė mūsų respublikos 
folkloristės muzikologės J. Čiur­
lionytės ilgamečio tiriamojo ir 
pedagoginio darbo rezultatas — 
disertacija “Kai kurie lietuvių 
liaudies kūrybos klausimai”. 
Oficialus oponentas meno moks­
lų daktaras prof. J. Tiulinas, o 
taip pat gausūs mūsų respubli­
kos, Maskvos, Leningrado, Ki­
jevo, Minsko, Jerevano, Alma- 
Atos konservatorijų bei folklo­
rą tyrinėjančių įstaigų atstovai 
iškėlė J. Čiurlionytės disertaci­
jos teorinį brandumą, neabejo­
tiną reikšmę visos Tarybų Są­
jungos muzikologijai ir siūlė 
paskelbti ją lietuvių ir rusų kal­
bomis.

Pateikusi visuomenei dalį 
stambesnio teberašomo veikalo, 
J. Čiurlionytė šiame savo kūry­
binės veiklos etape liečia reikš­
mingus iki tarybinio laikotar­
pio mūsų folkloristikos klausi­
mus, Kritinė leidybinės prakti­

kos ir muzikinės teorinės min­
ties apžvalga, liaudies poezijoje 
atsiskleidžiančios pasaulė j autos, 
žmonių tarpusavio santykių, 
klasių kovos apibūdinimas, žan­
rinio įvairumo ir stilistinių me­
lodijų savybių atskleidimas, pa­
grindinių muzikinės kalbos ele­
mentų (intonacinės - derminės 
struktūros, ritmo, formos) ana­
lizė — visi šie, atrodytų, viena­
me darbe sunkiai talpinami 
klausimai autorės per 30 tauto­
sakinės veiklos metų buvo 
spręsti, giliai permąstyti. Todėl 
disertacijoje ne vien sukaupta, 
bet ir apibendrinta gausi fakti­
nė medžiaga. Lyginant su anks­
tesniais neretai profesinio daly­
kiškumo stokojančiais buržua­
zinio laikotarpio mūsų liaudies 
muzikinės kūrybos apibūdini­
mais, J. Čiurlionytės apibendri­
nimus pelnytai galima laikyti 
tarybinės folkloristikos laimėji­
mais, nurodančiais gaires ir atei­
ties ieškojimams.

Daug reikšmingų teiginių 
randame III disertacijos skyriu­
je, kuriame aptariami liaudies 
muzikinės - poetinės kūrybos 
žanrai. Pastaruoju metu žanri­
nės specifikos tyrinėjimams di­
delį dėmesį skiria mūsų respub­
likos folkloristai - filologai, ta­
čiau jų darbuose dažnai pasi­
gendama melodijų analizės. J. 
Čiurlionytė į kiekvieną dainuo­
jamosios tautosakos reiškinį 
žiūri kaip į neatskiriamą poeti­
nio ir muzikinio turinio sinte­
zę. Pasiekti rezultatai akivaiz­
džiai rodo, kaip žanro apibūdi­
nimą praplečia melodijos tyri­
nėjimai, ypač susiduriant su 
ankstyvesnės kilmės kūriniais. 
Ištisos dainų rūšys, kaip, pavyz­
džiui, su darbu ir apeigomis su­
sijusios senosios gyvulių gany­
mo, rugiapiūtės, o taip pat ka­
lėdų - advento, vestuvinės, pasi­
žymi išskirtinėmis stilistinėmis 
melodijų savybėmis, pasireiš­
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Dr. KAZYS GRINIUS

ATSIMINIMAI IR MINTYS
II tomas, 1962 m. Gražiais viršeliais. Kaina $5.00.

Išleido Dr. Kazio Griniaus Komitetas. Knygą galima 
nusipirkti “Naujienose” už $5.00, užsakant paštu reikia 
pridėti 25 centus pašto išlaidoms apmokėti. Taip pat 
galima įsigyti ir pirmąjį “Atsiminimų ir minčių” tomą 

(neįrištą) už $2.00.
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LIETUVA DOVANAS KALĖDOMS
SAVO ARTIMIESIEMS

SIŲSKITE JAU DABAR 
IR TIK PER

CENTRAL PARCEL SERVICE 
kurio pagrindinė įstaiga yra 

220 SOUTH STATE STREET
Telef.: WA 2 - 9354, 

gi B. Vitkaus vedamą skyriy rasite 

2618 WEST 63rd STREET
Telef.: WA 5 - 2466

Mes dabar galime pristatyti Jūsų giminėms tokius didelius daiktus, kaip 
automobilius, motociklus, šaldytuvus, skalbimo mašinas ir kitus aukš­

tos kokybės fabrikatus sovietų gamybos.
GARANTUOTĄ SIUNTINIŲ 
PRISTATYMĄ TRUMPIAUSIU 

LAIKU ATLIEKAME JAU 
NET 17 METŲ.Turime ypatingai gausų pasirinkimą prekių siuntiniams sudaryti. 

Atsilankykite pas mus ir vietoje įsitikinkite.

kiančiomis savita intonacine 
struktūra, ritmu. Daugiau iš* 
vystytose dainose melodija tam­
pa stipria emocine jėga. Dėl to, 
paliekant melodiją nuošalyje* 
labai nublanksta daugelio dai­
nų .charakteristika. Melodijos 
reikšmę apibūdinant žanrą pra­
plečia disertacijos VI skyrius* 
kur analizuojamas melodijos ir 
teksto santykis. Autorė taik­
liai pastebi, kad mūsų folkloru 
kai kurios melodijų grupės tam­
priai susijusios su tam tikros 
funkcinės paskirties tekstais. 
Šios rūšies melodijos, labai api­
bendrintai išreikšdamos idėjinf 
turinį, mažiau kito negu tekstai 
ir išlaikė tipiškus žanro bruo­
žus. Todėl, ignoruojant melo­
diją, neretai galima klaidingai! 
priskirti dainą vienam ar kitant 
žanrui, juo labiau, kad tekstų 
tematika kartais atskleidžia ne­
paprastai įvairias gyvenimą 
puses. t

Vadovaudamasi melodijos duo­
menimis, J. Čiurlionytė pateikia; 
daug vertingų minčių ir žanrą 
kilmės klausimų, atkreipia dė­
mesį į pirminius intonavimą 
reiškinius raudų, piemenų ralia­
vimų, rugiapiūtės dainų melio- 
dijose.

Itin reikšminga muzikinių iš­
raiškos priemonių analizė, ku­
riai skirti trys disertacijos sky­
riai. Apžvelgdama intonacines- 
dermines lietuvių lieudies me­
lodijos savybes (IV skyrius), 
autorė vadovaujasi teiginiu, kad 
derminis mąstymas kilo ir vys­
tėsi intonavimo-dainavimo pro­
cese. Todėl didelis dėmesys at­
kreipiamas į smulkesnius melo­
dijos vienetus, intervalus ir jų 
būdingas savybes įvairiuos^ 
aukščio ir ritmo santykiuose. 
Aukštai vertindamas tokį melo­
dikos tyrinėjimo metodą J. 
Čiurlionytės disertacijoje, prof* 
J. Tiulinas pastebi: “Kai teori­
niai muzikos mokslai imasi ana­
lizuoti muzikinės kalbos struk-

(Nukelta į 6 psl.)
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